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Beköszöntő.
Immár 7-ik éve kitartó munkásságunknak, hogy a 

»Fodrászipar« szaklapunk megjelenik és ha ezen ha­
talmas munkára visszatekintünk, mit a szerkesztőség 
és munkatársaink végeztek úgy az organizáció, mint az 
ipari közgazdaság terén, büszkén állíthatjuk, hogy nem 
hiába dolgoztunk. Erős elhatározással szögeztük le azt, 
hogy a jövő évben mindazt, amit eddig megkezdtünk, 
be is fogjuk fejezni  ̂ lés a fodijáisziparnak jobb jövőt 
fogunk biztosítani. Úgy hisszük és kívánjuk a min­
denható Istentől, hogy kollégáink és jóbarátaink a jövő 
(évben könnyebben meg tudnak élni és derültebb ar­
cokat fogunk látni iparostársaink között. Munkásságun­
kat megkettőzzük, számítva munkástársaink támogatására 
és épp Úgy kollegáink támogatására, hogy a »Fodrász­
ipar« újságot még erősebb orgánummá fogjuk fejlesz­
teni, hogy a fodrászipar érdekeit mindenkor és min­
dig meg tudjuk védeni és egyben a gazdasági lehe­
tőségeket előbbre tudjuk vinni. Boldog újévet kívánunk 
(olvasóinknak, szaktársainknak, barátainknak és mind­
ezek (csaladjainak mi és munkatársaink.

A »Fodrászipar«
szerkesztősége és kiadóhivatala.

Ú jév i köszöntő.
Nagy elfoglaltságom miatt nem voltam abban a 

helyzetben, 'hogy hatalmasabb munkát fejtsek ki iparunk 
terén egy-két hónapig, de hogy azon megtisztelő állás, 
ami engemet ért az Országos Szövetség felállításában, 
a jövő évben tető alá lesz helyezve és jobb jövőt fo­
gunk biztosítani, egyben a födrászipar támogatását 
erős alapokra fogjuk helyezni, ezt ígérem és ezt végre 
is fogom hajtani. Boldog újévet kívánok a végre­
hajtó-bizottságnak, a választmánynak és mindazon kar- 
társaknak és barátainknak, akik nagy munkásságunk­
ban támogattak és támogatni fognak és ezen megtisz­
telő állással bizalmukat bíróit^ •< > *

| i K e r e k e s  J ó z s e f ,  .
az Országos Szövetség előkészitő-bizottságának elnöke.

Kartársaink I
Bokros elfoglaltságom miatt nem mulaszthatom el, 

hogy kollegáinknak és jóbarátainknak szívből jövő jó­
kívánságainkat kedves lapunk hasábjain ne ecseteljem, 
és egyben a jobb jövő: kilátásában boldog újévet kívánjak 
az! elnökségnek, az eIőkészih>hizottságnak és mind­
azoknak a kollégáknak, kik a hatalmas munkából ki­
veszik részüket.

T  ó t h L á, s z 1 ó, (Cegléd1,
az Országos Fodrász Szövetség előkészitő-bizottsájg! 

jegyzője.
Boldog újévet kívánok kollegáimnak, kartársaimnak 

és az Országos Szövetség előkészitő-bizottsági tagjainak.
L i n d# M i k i  ó s, ■>

Az Országos Fodrász Szövetség előkészitő-bizottság 
végrehajtó tagja. !

Bucurest.
Az itteni fodrászegyesületi élet meglehetősen lanyha, 

'mivel az itteni fodrászok keveset törődnek az egye­
sületi élettel. Kivéve a főutakon levő fodrászokat, az 
úgynevezett központi fodrászokat, akik sűrűn és külön 
tartanak összejöveteleket.

A kereskedelmi miniszter tervbe vette, hogy egy
iparosotthont létesít Bucurestben, melyre hat millió lei 
van előirányozva. Ebben a házban lesz a fodrász-aka­
démia is felállítva. Ezen magasabb fodrásziskola be­
rendezésére 30.000 lei áll rendelkezésünkre, melyet sa­
ját gyűjtésűnkből és két bálnak a tiszta hasznából; gyűj­
töttünk össze.

A központi fodrászmesterek november hó végén 
egy összejövetelt rendeztek, melyen szóba jött egy fod­
rász-akadémiának általuk való felállítása. Az értekezle­
ten  az a vélemény alakult ki, hogy a fodrászakadémia 
hatósági ellenőrzés alatt álljon és e szerint tegyék meg 
a további lépéseket.
( Szeptember hó 1-je óta 25 százalékkal emelték 
iBucurestben a fodrászpiunka dijakat, melyeket pontosan 
be is tartanak, kivéve a mellékutcákban levőket (Se-
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paratisták), kik 18 százalékkal emelték a dijakat s akik 
azért tudnak olcsóbban dolgozni, mivel kevesebb az 
üzleti rezsijük.

Azon üzletek, melyek 18—25.000 lei boltbéreket fizet­
nek, nem dolgozhatnak olcsóbban és kénytelenek a je­
lenlegi árakat betartani. Nagy nehézségekbe ütközik ma 
a fodrászüzletek fentartása, mert a lakbérleti törvény 
szerint a mellékutcákban levő iparosok hétszeresét, mig 
a főutcákban levők tizennégyszeresét fizetik a bolt- 

béreknek.
iMa a Calea Victorián 10 fodrászüzlet van, melyek­

nek boltbérei 300.000 lein felül kezdődnek. Ilyen ma­
gas boltbérekkel lehetetlen, hogy a fodrászüzletek to­
vábbra is tudjanak prosperálni.

A nagy boltbéreknek már meg is van az első ál­
dozata: egy úri és női fodrászüzlet szépségápolási in­
tézettel, melynek tulajdonosa 800.000 lei boltbért kell, 
hogy fizessen. Ezen nagyszabású fodrászüzemet egy bank 
finanszirozta és már egy milliót fizetett rá és most 
már kezd lassan felszámolni.

K. B e e  r,
román kir. udvari fodrász, Bucurest.

VEZÉRKÉPVISELŐJE 
Magyarország, Csehszlovákia, Szerbia 

Románia és Bulgária részéi e:

Vágó Viktor
Budapest, VIII., Rákóczi-ut 57.

BAUER FERENC
MÜKÖSZÖRÜS

BUDAPEST, BETHLEN-UTCA 45.
♦

Vállalja mindennemű javítását és köszörülését az összes 
szakmába vágó fodrászati műszereknek.

8 napon belüli pontos kiszolgálás.

A C É L R A K T Á R  DÚS V Á L A S Z T É K B A N .

B. U. É.

mm P i i r O j r i f d - Dr. Domdn", a  teljesen  azon os, 2 0 0
9 9 m * *  üvegdugós üvegekben 25.000 kotona .

K a p h a tó  minden jobb  drogériában , g y ógyszertárban  és fo d rá sz a  ti kellékesnél.

A haj és betegségei.
A haj tulajdonképen három főrészből áll: még »pe­

dig a véredényhálózatból (papillák), a hajgyökérből (haj­
hagyma) és a hosszas szárú nyúlványból, amety ja; hajat 
(hajszál) képezi. Ezeknek összmüködése szolgáltatja az 
ember haját.

A v n é r e d é n y h á l ó z a t  (papillák) a haj fenntar­
tására szükséges tápanyag gyűjtését és a festőanyag 
szolgáltatását végzi. Ha ezek a kis véredények kevés 
tápanyagot szolgáltatnak, akkor a haj elvékönyul, ha 
semmit, akkor pedig elsorvad és kihull. Ha la hajszálak 
elvékonyulnak, — mint azzal a gyakorlatban talál­
kozunk — akkor valamely b e t e g s é g b e n  szenvednek. 
Ezen betegség felismerésének egyik tünete az is, ‘hogy 
a kihullott hajak helyett vékony, satnya szálak inőnek 
a fejen, ezek a bőr fölött csak 'ligen/rövidek s csakhamar 
megint kihullanak. Ezt a teljes processzus addig 'ismét­
lődik, mig végre a hajzat teljesen kihull. \

A h a j g y ö k é r .  A hajgyökér vagy hajhagyma a 
hajtüsző legmélyebb részén, a papillákon nyugszik. En­
nek a működése abban merül ki, hogy a  véredények 
által szolgáltatott tápanyagot és fes|tőanyag'ót felszívja 
és a hajszálnak juttatja.

A ha j .  A hajszál szaruszerü vékony, folyton növő 
szilánk. Amely belül üreges. Az üreg az egészséges 
hajnál tele van hajvelővel és festőanyaggal. Maga >a 
haj is három részből áll, még pedig p külső burokból, 
ami érzéketlen szarukeményedés, ez adja meg a diaj 
ruganyosságát. A haj belső 'falrétege, amely a ftápianyagoit 
felszívja és a hajnak a színét szolgáltatja. A harmadik 
réteg pedig a hajvelőből és festőanyagból áll. Ez volna 
tulajdonképen a haj, amely a hajtüszőben (bőrlyukacs- 
ban) helyet foglal. Ugyancsak abbain a lyukacsbam foglal 
helyet' a bőrverejték mirigyének nyílása és a faggyu- 
mirigy nyílása, amelyek tartalmukat a tüszőbe öntik. 
Az előbbeni tartalmának a haj nem veszi hasznát, mig 
az utóbbinak a faggyumirigy által nyújtott anyagnak 
szolgáltatása igen fontos a hajra, sőt létkérdése is. A 
faggyumirigy által szolgáltatott zsíranyag a haj fényé­
nek és puhaságának fenntartására szolgál.

A h a j  s o r v a d á s a .  A haj sorvadása abból áll, 
hogy a véredények nem szolgáltatnak elég tápanyagot 
és a haj vékonyabb és vékonyabb lesz, ebben az eset­
ben a haj menthetetlen. Az ily sorvadás csak olyképen 
gyógyítható, hogyha a sorvadásban szenvedő jobb táp­
anyagokkal él és időnként a fejen éterlemosást hasz­
nál, de ezen lemosás igen ritkán történjék, például két­
hetenként egyszer, hogy a hajnövésre való ösztönzés 
folytán azt még betegebbé ne tegyük. Vagy valamely 
(vegetale) növényi anyagból készített hajmosóval mos­
suk, amelyekben habzó anyagot tartalmazó alkatrészek 
nincsenek. De ennek a hajnak gyógyulásához igeiV'kevés 
reményt fűzhetünk. Ebben az esetben nem szabad 
Petrolt vagy ehhez hasonló anyagokat használni, ne­
hogy még jobban száradjon a haj.

A h a j  t u i l z s i r o s o d á s a  és  e l z s i r t a l a n o -  
da s a .  A haj elzsirosodása akkor áll be, ha a faggyu- 
mirigyek megbetegednek és túlsók zsíranyagot bocsá­
tanak ki. Ez épp oly káros a hajra, mintha keveset 
szolgáltatnak, mindkét esetben a haj hullani kezd az 
első esetben a tulzsirosodás folytán nem bírják a ’ pa­
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pillák a hajat kellően táplálni, mig a másik esetben 
a faggyumirigyek csekély zsíranyagot szolgáltatnak, ami 
a haj száradását idézi elő.

Ha a hajat tulzsirosnak találjuk, az esetben a fent- 
emlitett betegség forog fenn. Azon esetben száritó és 
zsireltávolitó szerekkel fejmosásokat alkalmazunk. Még 
pedig Petrol, Bay-rum vagy habzó (vegetale) nö­
vényi fejmosókkal, hogy minél több zsírt von­
junk el a hajtól, de ezen fejmosó szerek használata 
után ismételten hideg lemosást használunk, hogy a 
szódát és egyéb anyagot tartalmazó sókat a fejbőrről 
eltávolitsuk.

Ha pedig látjuk, hogy a haj zsirtalan, merev, amely 
esetben a faggyumirigyek kevés zsíranyagot szolgáltat­
nak, a hajat növényi tea fejmosókkal kezeljük, utána 
pedig valamely zsíros anyaggal bekenjük, még pedig 
úgy, hogy a fejbőrt érje, tehát főleg a bőrre dörzsöl­
jük az olajat, nem pedig a hajra. Az olajat vagy zsírt 
a bőr magába szívja és a faggyumirigy hiányos műkö­
dését kipótolja. Ezen esetekben gondos ápolás mellett 
meg lehet menteni a hajat, sőt a már elsatnyult hajat 
is iujból növésre serkenteni.

Ő s z ü l é s .  Ha a papillák nem szolgáltatnak kellő 
festőanyagot, akkor a haj belseje megüresedik és 
levegő hatol be a hajszál belsejébe1, a haj külső burokj.a 
megfehéredik, a szarulemez tehát fehérszinüvé válik. 
Innen van aziután a korai őszülés, ami az idősebb kor­
ban, amikor a szervezet már gyengébben szolgáltatja 
és osztja szét a tápanyagokat, szinte természetesnek 
látszik. Ezen csak festéssel vagy kéntej folyadékból ké­
szülő hajregenerátorokkal lehet segíteni, hogy a haj 
ismét szineződjék. De a haj eredeti színét nem kapja 
vissza, csak megbámul, ilymódon a haj fehérségét leg­
feljebb palástolni lehet. A haj helyenkénti (foltok) meg- 
őszülése a fejidegek betegségétől származik.

A h a j  h e l y e n k é n t i  k i h u l l á s a .  Ennek az 
okozói iártalmas kis mikrobák, amelyeket csak ezerszeres 
nagyítás esetén (mikroskopikus vizsgálat utján) lehet 
látni. A haj megnövésekor ezek a mikrobák szorosan a 
bőrnél elrágják a hajat, aminek következtében letörik. 
Ez a tünet a hajzatnak majd az egyik, majd a másik 
helyén lép fel, ahol hatása megszűnt, ott ismét újra 
piegnő a haj. A mikrobákat ki kell irtani és a haj új­
bóli növése zavartalan lesz. A mikrobák kiirtására re­
ceptet ajánlok, melyet a praxisomban többször kipró­
báltam és sikereket értein el úgy a haj, valamint a 
bajusz és szakáll ily természetű betegségeinél.

Rp. 50 gramm éterben feloldunk 20 gramm perui 
balzsamot, de valódit (mert a nem valódit vegyi utón 
készítik és hatása nincs). Ezen oldatba öntünk v)00 gramm 
96 fokos alkoholt és 40 gramm vizet, 0.5 gramm jod- 
tinkturát hozzáöntünk és 30 gramm ricinusolajat. Ezeket 
összerázzuk és két napig hagyjuk állni, de közben több­
ször felrázzuk, használat előtt pedig mindig felrázandó. 
Ezen anyaggal két hétig naponta megmossuk az egész 
fejet |és teljes gyógyulást fogunk tapasztalni; ha ennek 
dacára tis a baj még mindig mutatkoznék, akkor heten­
ként még egyszer megmossuk a hajat, bajuszt vagy 
szakállt. Ha már nem mutatkozik a betegség, akkor 
tovább ne használjuk, mert a hajat merevvé teszi ezen 
szer, igy annak többé nincs hasznára.

A h a j k o r p a .  Ez nem más, mint a (epidermis- 
ntk) bőr legfel ő hámrétegének a kipikk^lyeződése. En­
nek a gyógyítását már a bőrről szóló résznél leírtam, 
de itt megismétlem, mert a fejen mutatkozó’hajkorpának 
egész más a gyógyítási módja. Az epidermis kiszára­
dása folytán beállhat az is, hogy a haj éppen ettől a 
bajtól hull ki, még pedig azért, mert a haj az epi-

L ’ O R E Á L  N E N N É
Magyarországi vezérképviselet:

Török József gyógyszertár r.-t.
Budapest, VI., Király-utca 12.
Telefon: 13 4-77, 134 78, 134-79 sz.

KERÜLETI LERAKAT FODRÁSZOK RÉSZÉRE:

Bandler Fülöp, Erzsébet-körut 29. 
Mink Márton, Lipót-körut 25. 
Schadek Antal hölgyfodrász 

Budapest, Váci-utca 12, félemelet.

Kaphatók úgy a folyékony L’Oreál ké­
szítmények, mint L’Oreál Henné minden 
színben és árnyalatban. Azonkívül Re- 

velateur, l’Oreál Champoon stb. stb.

Kívánatra rögtöni házhoz szállítás! 
Esetleges reklamációkat kérjük közvet­

lenül a Török József r.-t. gyógyszertárával 
közölni.

A Neue Wiener Frlseurzeitung és annak mümellékletére 
előfizetni lehet

Bandler Fülöp nőlfodrásznál, Erzsébet körút 29.
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dermis kiszáradása folytán összezsugorodik, szilárd testet 
képez, ezáltal a hajtüszőt (pórust) összehúzza és'a hajat 
növésében gátolja, elsorvasztja.

Az ilyen eseteknél a bőrt minél zsírosabbá kell 
tenni, hogy puhuljon. Általánosságban, ha a fejbőr pik­
kelyes, akkor a fejnek a bőrét és nem a hajat kell 
zsírossá tenni, amint azt helytelenül cselekszik. Ezáltal 
megpuhul a felső bőrréteg és zsírossá lesz; nem hámlik 
lés lassan gyógyul. Az ilyen hajkorpás fejet nem szabad 
olyan szerekkel mosni, amiben habzó anyagok vannak, 
mert ezek szódatartalmuak és a bőrt még jobban szá­
rítják. Ilyen hatású szer a Petrol is.

A s z ó d a  h a t á s a  a b ő r r e .  A jelenlegi fej­
mosók, a habzók, káliszappannal vagy szódával készül­
nek. Szokás szerint pedig a szaktársak az ilyen fejmosó 
után a fejet nem öblítik le, igy ennek a fejmosónfak 
szóda (maró) tartalma a fejbőrön marad, azt pedig tud­
juk, hogy a szóda minden zsíros anyagot elszappan,osit. 
A fejbőr zsírtartalmát is a rajta maradt szóda állandóan 
elszappanositja, ezáltal a bőr felső szarurétege ki­
szárad és hámlik. Ahelyett, hogy ezen szerekkel a bőr 
pikkelyeződését megakadályoznánk, még jobban elősegít­
jük. Ezen szereket csak akkor használjuk, ha azokat 
a fejről hideg vagy meleg vízzel használat után jól 
lemossuk.

Általánosságban nem vagyok barátja a habzó fej- 
mosóknak, miár csak azért sem, mert a fejbőrre ártal­
masak. fim részemről a vegetalek, Eau de Chininnek, 
portugálok, Atheneiek és egyéb növényi anyagokból 
készült teafőzetek használatát ajánlom, de mindig a 
mosás Után hideg vagy meleg vízzel való leöblitésseí. 
Ez miniden borbély üzletének és vendégeinek sarkalatos 
érdeke. —sA *

Szerkesztő i üzenetek .
N. A. u r n á k  h e l y b e n .  Aggódó kérdésére meg­

nyugtatom, hogy este nem szoktunk moziba járni. —

Felelőakiadó Laptulajdonos:

R A D V Á N Y I  GÉZA.  M I K L Ó S  ÖDÖN.

APRÓ NIRPETÉSEK
KERESEK azonnali belépésre egy fiatal borbélysegédet 

havi ,250—300.000 K fizetéssel és teljes ellátással. (Papp 
Károly borbély, Turkeve, Rákóczi-utca.

TÁRSAT keresek egy borbély- és fodrászüzlet megnyi- 
fásához, amely biztos megélhetést nyújt. Cim a ki- 
adóhivatalban.

BORBÉLYSEGÉD, fiatal, állandó alkalmazásra belép­
het Székely fodrásznál, Hajdúszoboszlón.

KÉT ÉVES borbélysegéd, csinos megjelenésű kisasz- 
szony állást keres Budapesten, Bordán Mariska, Haj­
dúszoboszló. >

JÓ UMNKÁS manikürkisasszony 60 százalékos részese­
déssel felvétetik. Kleva Elek, P,ápa.

HUSZONÖTÉlVES, intelligens urifodrász, alkalmazást 
keres ellátással, esetleg benősülne vidékre vagy fő­
városba. Értesítést »Komoly« jeligére a kiadóba kér.

EGY jó  MUNKÁS és jó megjelenésű borbélysegéd alkal­
mazást nyerhet. Jó családias otthon, reggeli, ebéd, va­
csora és lakás, havi 300.000 korona fizetéssel. Moósz J., 
Dévaványa.

G H Ű N F E L D  M IK S A
két évi semlegességből kilépett és uira tart fod­
rászai cikkeket, és pedig jelenleg tart raktáron:

Hajkrepp fehér is M ontierszalag
Tüli vegetál© M ontierszeg
Henna-festék; Echten-féle ,
Merk perehidrol B. U. E.
Botváx ondoláló vas 
Frim a vágott liaj Dróthajtü stb.

nagyon jutányos árban, vidékre pontos elintézés.
Grünfeld Miksa 

fodrászat! cikk kereskedő
Budapest, IV., Hajó-utca 3.

112 század óla köztudomású, hogy
SCHÜTZER JAKAB és FIA 

SZÉKESFEHÉRVÁR-i

BOROTVASZAPPAN 
A LEGJOBB.

mm. 'M- m  ■» jk  m  ID- □k’gc k  a . » r  jh l  a  « 0 „
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N ő i f o d r á s z
ipartestület közlem ényei

Boldog újévre!
1924-nek hosszú esztendeje 
A végét lejárta, el lett temetve.
Frissek még a hantok, nincs még virág rajta,
Nedves rögök alatt hallik az ördög kacaja.

Nem siratja senki és nem hívja őt vissza.
Elég sóik könyt hozott ői e szegény hazára,
És hagyott is még sokat az uj esztendőre,
Hogy te, szegény fodrász: polgár ugyan nyöghetsz tőle.

1925. esztendőnek uj tündöklő csillaga 
Ködszerü fátyollal van az beborítva,
Nem hatol! át rajta a világitó fénye,
Mert akkor meglátnák, mi van odatéve. !

És az újév elsői napod is tönkre volna téve,
Jövőbe vetett reményeid mind látnád ledőlve.
Ne veszd el a hited és nézz még magasabbra, 
Hölgy boldog újéved lesz-e, az nála van megírva.

Irta J. J.

Tisztelt Kartársaim !
Nemcsak kötelességérzetből, hanem kollegiális tisz­

telet és szakmánk iránti szeretet késztet arra, hdgy 
megírjam e cikket. Ez egyszersmind értesítés és felhívás 
úgy a budapesti!, mint vidéki kartársaimnak. Ne vegyék 
tőlem1 úgy, mintha megrovás akarna lenni, csak észre­
vételeim nyilvánítom. Kevesen vannak még az ország­
ban, akik tudnák azt, hogy mit jelent a budapesti holgy- 
fodrászmester-szövetség, pedig ennék a pár szónak 
igen nagy jelentősége van szakmánkban. Elsősorban a 
közügyek terén, oly ügyekben, amelyekben az ipartestü­
letnek, mint elsőfokú iparhatóságnak, nem áll módjá­
ban tárgyalni, azokat a mesterszövetség társadalmi utón 
intézi el, ez pedig igen gyakran előfordul minden 
iparágnál.

Most pedig áttérek a budapesti hö Így foö’rászm este r- 
szövetség működésére. Öt hónapja, hógy átvette az uj 
vezetőség és rögtön meg is kezdte működését. Alap­
szabályainak szigorú betartása mellett működik most is 
az »Erzséb'ethid«, kávéh'áz külön termében. Az összejövetel 
minden csütörtök este 8 órakOr van, amikor is a mester- 
szövetség tagjai valamennyien (pár régi tag kivételé­
vel) megjelennek. Előre megállapított programmszerüen 
szép bemutató estéket tartanak, nemcsak az alapsza­
bályokban előirt felvételi fésüléseket. A mesterszövetség 
lelkes tagjai minden csütörtökön uj és uj hajmunkákat, 
kOntyrészt, hozzávalói hajdiszeket, szénsavas pakolást stb.

mutatnak be, továbbá előadást tartanak fejviz, kölni viz, 
parfőm készitéséről, egyszóval mindarról, ami a hölgy- 
fodrászokat érdekli.

A mesterszövetség tagjainak sorából különösen ki 
kell emelínem és ezúton is köszönetét kell mondanom 
diszelnökünknek, Echten Ferenc urnák, aki már több 
ízben tanujelét adta annak, hogy minden erejével aZon 
van, hölgy a szakmát oly magasra emeljük, mint ahogy 
az külföldön van. Külföldi útjáról hazatérve, mindig 
hoz újdonságokat és azt a köznek rendelkezésére bo- 
csájtja, nem úgy, mint egyes kartársaink, kik külföldi 
tapasztalataikat maguknak tartják meg.

Továbbá a tanári karnak, akik szintén a mester­
szövetség tagjaiból kerülnek ki, mondok ezúton köszö­
netét. Nem mulaszthatom el nyilvánosságra hozni azon 
tagtársaink nevét, akik testestől-lelkestől a mester- 
szövetség érdekeit tartják szem előtt. Frics Vencel ur, 
aki minden csütörtökön ujabbnál-ujabb dolgokat hoz és 
oktatja a tagokat; Komáromi urat, aki az ő. fáradhá- 
tatlan szorgalmával minden alkalmat megtagad, hogy 
az ő hajmunka-különlegességeit bemutassa; Rick ur, 
kit különösen ki kell emelnem, mert munkájával sok 
kellemes estét szerzett a szövetség tagjainak. És még 
mindazokról, kik állandó divat-, fantázia- és történelmi 
frizuráikkal emelték estélyeinket.

És felejhetetlen emlékeink közé kell soroznom azon 
estét, amikor Miiller Károlyt, a budapesti fod'rászmes- 
terek ipartestületének 15 éven át volt elnökét, akit a 
női fodrászipar előmozdításáért dísztagul választottunk 
meg és ünnepeltük. Ezen ünnepély fényét Budapest 
legjobb nőifodrászai történelmi frizurák bemutatásával 
nagyban emelték.

És szaktársaink, ha csak egy kicsit is szeretik 
szakmánkat és érdeklődnek aZ ipar fejlesztése iránt, jót 
és szépet látni akaranak, bizonyara nem fogják elkerülni 
szövetségünket.

Meg kell említenem még azt, hogy a fodrásznak 
szükséges minden újdonságot beszerezni; a szövetség­
ben egyik tagtársunk a másiknak segítségére Van. A kül­
földi szaklapok, úgymint angol, francia, német és ame­
rikai, a tagok rendelkezésére állanak. És azok a tagok, 
akik a szövetség érdekében munkálkodnak, a jövőben 
éremmel lesznek) kitüntetve, amely érem átadása ünnepély 
keretében főig megtörténni.

Felhivoim vidéki szaktársainkat, Ka feljönnek Buda­
pestre, jöjjenek el szövetségünkbe, hol mindenkor szí­
vesen látjuk.

Most pedig ezúton kívánok kellemes karácsonyi 
ünnepeket és bóildog újévet minden kartársanínak.

R i p p 1 J ó z s e f ,
a budapesti böjgyfodiiásztnester szöv. elnöke.

Nyílt titok ma mílr mindenhol, hogy 
bajusxkötflk és hajhálókban

is rezet a
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Boldog ú jévet!
Regi, jó, öreg szokások egyik maradványa; ezen 

két szó. Mikoris az újévnek első' napján rokonok, jó- 
barátok és ismerősök és néha még ellenségek is boldog 
újévet kívánnak egymásnak. Mily nemes volna ezen 
jókivánat, ha az igaz szivből jönne.

Mi nőifodrászok, kik szintén hódolunk ezen szo­
kásnak, gondolkozzunk egy kicsit, hogy nálunk szívből 
fákad-e. Mert nekünk mostan, amikor iparunknak egy 
önálló testületet alakítottunk és az első újévet kezd­
jük meg véle, akkor igenis, szivből kell, hogy jöjjön. 
Mert ha onnan jön, akkor szeretjük is egymást, és ezen 
szeretet fog minket összetartani, ez lesz az uj női- 
fodrász ipartestületnek az alapköve. És abból ki kell 
épülnie mindannak, ami a nőifodrászipart naggyá 
fejleszti.

Azon szaktársaink, kiknek nem az a céljuk, hogy 
az iparnak űzői szivből közeledjenek egymáshoz, hanem 
örökké robbantó szikrákkal van tele a zsebük, azon 
szaktársaink legalább ne kívánjanak boldog újévet.

A 'karácsonyi(ünnepe még a legvadabb ember szivébe 
is (hoz egy kis szeretetek Maradjon ebből egy kicsi 
az újévre is szivünkben, mert abból egy kicsi is elég 
arra, hogy építsünk és ne romboljunk.

Mert ha egy kicsit gondolkozunk, mindjáit rájö­
vünk arra, nem elég az, hogy a nőifodrász ipartestületet 
megalakítottuk és annak vezetőket választottunk, ha­
nem azokat segítenünk is kell munkájukban. S a leg­
első, ami szakmánkat és megélhetésünket fenyegeti, a 
házaló fodrászmesterek, kiknek száma nagyon gyara­
podik.

S mi okozza ezt? Nem más, mint az, hogy a mai 
gazdasági viszonyok végett úgy a mi, mint a munká-

JOHNSON-STAR

Függő heveder Korona 30.000

„Ádám“ kézifenő dupla K 35.000

L é d e r f a  Í W  • • • g ao.ooo 1 n p l i l l a a hai- *s szakáivá*;* l^ cU cild . kicsi , , , K 2o.ü00 I „ u e i l l l c t  lapok párja K 1GO.OUO
Gépeket szakértelemmel javítok, bármily rossz állapotban legyenek is. 

Borotva-köszörülés 18.000 K, olló 10000 K és friss el 10.000 K.

Vidékre gyors és pontos kiszolgálás.

M 1 C S Á N Y I  G Y U L A
MŰKÖSZÖRÜS, BUDAPEST, VI., ARADI-U. 64, udvarban.

sok keresete csappant. És akkor, amikor mi ebbe bele­
nyugszunk, ugyanakkor ők nem, s átváltoznak háza­
lókká. Nem számolnak avval, hogy milyen kárt okoznak 
evvel nekünk s egyben maguknak is. Nemcsak avval, 
hogy olcsóért szolgálják ki, de valósággal szolgáivá is 
válnak vendégeiknek (mert többször kell hozzájuk 
menni, mig magukat nagy kegyesen kiszolgáltatják). 
Egyben lealacsonyítják szakmánkat és elszoktatják a 
hölgyeket az üzletbe való bejárástól. Pedig ha egy kis 
számítást végeznének, rájönnének arra, hogy a sok 
szaladgálásuk után sem keresnek többet, mintha üzlet­
ben, rendesen dolgoznának.

Mostan, mikor módunk van arra, hogy a rendszeresen 
házhoz járó fodrásznékat levizsgáztathatjuk és azoktól 
megtisztítsuk, kik jogtalanul űzik iparunkat, ugyanakkor, 
ha még iparigazoivánnyal rendelkeznek is ezen házaló 
mesterek, ki kell találnunk egy mód'ot, mellyel ezt meg­
szüntethessük. Ha máskép nem, mint olvashatjuk, min­
den iparág igyekszik védeni a magáét, eljár minden fó­
rumhoz, úgy nem kell sajnálnunk nekünk sem egy kis 
időt, azért jöjjünk össze gyakrabban, mert még sok 
ilyen hasonló dolgoktól kell megvédeni iparunkat. Mert 
ha igy fog tovább haladni, könnyen odajuthatunk, hogy 
nem lesz reánk szükség.

A béke és összetartás által mindenen lehet segí­
teni. És mi azt akarjuk1, s remélem, sokan vannak ezen 
szép gondolaton.

Csak egyet nem tudok megérteni, hogy nincsen 
a borbélyiparnak mellékága, hogy azt fejleszthetnénk jö- 
vedelmezés céljából.

Nekem, ki ezen ipart sok éven át űztem, meg 
kell állapítanom, hogy van. Csak kultiválni kell. így 
igazán feleslegesnek találom a Fodrász Újság azon
Cikkeit, melyeket talán csak laptöltelék gyanánt használ, 
ide éle azért a nőifodrászipar ellen szól. Marad­
jon tehát csak azon jelszónál: le  a k a l a p p a l !  és 
ez szóljon a férfiaknak.

És a női hajdivatoit meg bízzák ránk, amihez mi 
jobban értünk.

Sajnálom, hogy lapunkban ilyenekkel kell foglal­
koznunk, melyben mi csak iparunk fejlesztését akarjuk 
ismertetni. Kérem, önök is cselekedjenek eképen, ne 
egymás igazát bánjtsuk, inkább szaktársaink terhein igye­
kezzünk könnyíteni. És ennek elérésére szeretetet kell, 
hogy hirdessenek lapjaink. És ha az közénk száll, meg­
lesz minden.

És most, amikor boldog újévet kívánunk egymás­
nak, adja az Isten, hogy az is legyen. j j  J.

ELSŐREN DŰ

K Ö R Ö M  L A K K
NEM BÁRNUL

B. U. É.
KAPHATÓ:

V ID O R  JEN Ő  NŐI F O D R Á SZ N Á L
BU D APEST, VI., DALNOK-UTCA 26.

LEHA FERENC B u d a p e s t ,  Vl/ ,
Vilmos császár-ut 27. 

Villamoserőre berendezett borotva müköszörülde 
Elismert hírneves borotva müköszörülde és azéláru  
raktár, borotvák , haj vágó-ollók és ha íny író-gépek- 
ben. Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek
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Egy próba meggyőz mindenkit 
a Hennogalol előnyeiről és megbízhatóságáról. 

Lerakatok még a következő cégeknél :
Weitman Jakab, IV., Régi posta-utca 11.,

Vágó Viktor, VIÍ., Rákóczi-ut 57.,
Grünfcld Miksa, IV., Hajó-utca 3. 

és ügynökömnél, Somogyi Károlynál, kinél egyúttal az 
összes hölgyfodrászati cikkek kaphatók jutányos áron.

ECHTEN FERENC ÉS FIA
a H. Chabricr Hennogalol Poudre egyedüli magyarországi 

vezérképviselete
Budapest, VI., Andrássy-ut 28.

Hajfestés.
A mindennapi életünkben tapasztaljuk, hölgy haj­

festés nélkül üzletünket fenntartani vajmi nehéz volna. 
Mindig fontos volt iparunk ezen ágát kultiválni, jde 
talán sohasem annyira, mint a mostani helyzetbein, 
mert ha tárgyilagosán nézzjiik1 a dolgot, úgy egy különös 
jelenségre kell rájönni, nevezetesen arra, hogy az 
utolsó tiz évbén mennyire elszaporodtak a nőifodrász- 
üzletek.

A háború előtt volt Budapesten körülbelül h'usz 
nőifodrászattal foglalkozó üzlet, ina körülbelül 160 
azok száma, ellenben a trianoni határmegállapitás foly­
tán az egész vidék a főváros számára elveszett, annál 
inkább, mert már minden kis mezővárosban is talál­
ható a speciális nőifodrászüzlet; igaz viszont, hogy 
nagyon sok uj közönséget kaptunk, de viszont nélkü­
lözzük a régi, úgynevezett középosztályt. Mindent egybe­
vetve, el lehet mondani, sokan vagyunk, akik meg­
élni akarunk, akiknek az élethez1 jogunk is van. Azért 
szükséges, hogy aZ üzletnek minden ágát kihasználjuk.

Alihoz, hogy legyen hajfestő vendégünk, szüksé­
ges, hogy 1 egyen j ó, m e g bii z h a t ó és olcsó* festő­
anyagunk. A közel múltban volt alkalmuk az' érdeklődő 
nőifodrászmestereknek meggyőződni, hogy mit jelent 
az, ha jó festőianylag áll a fodrász rendelkezésére. Lát­
hatták két! ízben Editen Ferenc és Fia cégnél a bemutató 
estélyen. Mindkét estén a legnagyobb könnyedséggel 
egy fodrász egy időben több fejet, abszolút biztonság­
gal, rövid idő alatt képes volit megfesteni. A hajfestés 
általában jó  üzlet, mert a vendég egyszerre nagyobb 
összeget fizet érte, ellenben azonnal rossz üzlet, ha a 
végrehajtott munka nem eredményes, mert akkor kö­
vetkeznek a javítások, uj anyag, uj kiadás, úgy, hogy 
gyakran nemcsak, hogy haszonnal nem1 jár egy haj­
festés, hanem egyenesen deficittel végződött a műve­
let, és nem elég, hogy ráfizettünk, illetve nem1 keres­
tünk a munkán, de a nagyobbik veszteség csak azután 
ért bennünket, amikor a vendég elégedetlenül távozott 
és igen gyakran nemcsak hogy vissza nem tér, de 
még más fodrászhoz sem fordul, hanem megunva p 
fáradságot, amivel egy ilyen festés jár, vagy abbahagyja 
azt egészen, vagy pedig, ami egyértelmű reánk nézve, 
a másik eshetőséggel, valamely agyon hirdetett festék­
hez folyamodik és kaját maga még alaposan el is rontja 
a haját1 és akkor hagyja abba, megállapítva, hogy: »Hajat 
úgy sem lehet jól festeni!«

Mennyivel más a helyzet, amikor a végzett munka 
rövid idő alatt szép eredményt hoz. Akkor mindig 
tapasztalhatjuk, hbgy az elégedett vendég újra vissza­
tér, sőt nem ritkán ismerősei köréből uj vendéget 
is hoz.

Mint egyike a legrégibb hajfestőknek Budapesten, 
merem mondani, hogy specialitásom a hajfestés (bár ez 
a kifejezés megkopott, mert már kontárfodrászok a hir­
detésekben ezt használják), bosszú évi tapasztalatomból 
meritek, mikor szaktársaimat felhívom, hogy saját 
érdekükben tegyenek kísérletet az Editen Ferenc és 
Fia által forgalomba hozott Henno Galollal.

Mióta ezen szer rendelkezésemre áll, lényegesen 
megkönnyebbült a munkám és megszaporodott a jöve­
delmem, mert — sohasem ismétlek egy festést.

W -n .

H elyreigazítás. Lapunk legutóbbi számában a rend­
kívüli taggyűlés rovatában sajtóhiba folytán az Országos 
Iparospárt nem a zászló védnökségére, hanem a zászló 
e g y i k  vé d n ö k s ,é g é n e k elvállalására lett felkérve.

I M.CHABRIER , )

HENNOGALOL;

LEGJOBB HAJFESTŐ SZER |
Számtalan kollégától kipróbálva, a legjobb > 
és legártalmatlanabb hajfestéknek elismerve. s 
A haj puha, fényes és selymes a festés után. \ 

Hibás szinezés kizárva. Felvilágosításért >
bármikor szívesen rendelkezésére i

\ állok a t. kolléga uraknak. (
) K a p h a t ó  a k ö v e t k e z ő  s z í n e k b e n :  (
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D iva to s  hajrészek j

EURÓPA IRODALMI ÉS NYOMDAI R.-T., BUDAPEST.
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H IV A T A L O S  RÉSZ .
Elnök fogad: hétfőn és pénteken este 8—9 óráig. 
Jegyzői iroda: hétfőn, szerdán és pénteken este 

W  óráig.
Pénztári órák: hétfőn, szerdán és pénteken este 

1/28— i/29 óráig.
Elhelyezés szakmunkások és manikürnők részére: 

hétfőn, szerdán és pénteken este 1/28—8 óráig.
A nőifodrászipartestület heyisége: VII., Nyár-utca 

6, földszint.
Telefon: József 126—30.
Ipartestület jegyzője: Hódy Imre.
Ipartestületi ügyész: Dr. Zajka Béla Budapest, Rökk 

Szilárd-utca 24.

F E L H Í V Á S .
Alapszabályunk 1924 noivember havi jóváhagyása 

után mindazofn dolgok1, melyeket eddig el nem intéz­
hettünk, úgymint tanomcszerződtetést, szabladitást stb., 
már megkezdtük; mindazon szaktársaink, kiknek tanon- 
caik vannak, mielőbb, minden felszólítás bevárása 
előtt jelentkezzenek ipartestületünknél. És azokat a 
nőifodrászsegédeket, akik még a borbélyiparíestületnél 
vannak bejelentve, onnan jelentsék ki és újból a női- 
fodrász-ipartestületnél jelentsék’ ble. A tanoncszerződéshez 
mindenki a következői iratokat hoZza magával: a ta- 
nonc születési, oltási, iskolai bizonyítványát, azonkívül 
a kerületi tisztiorvosnál vizsgáltassa meg, hogy a szak­
mára alkalmas-e és ezen igazolványt is hozza magáival. 
Egyben felszólítjuk tagtársainkat, hogy tudakolják meg 
és jelentsék nekünk mindazon nőifodrászokat és fod1- 
rásznőlket (ha házhoz járnak is), akik ipari gazol vány 
nélkül dolgoznak, hogy megtehéssük a kellő lépéseket 
azolk ellen. Kérjük önöket, legyenek ebben segítségünkre1, 
tisztítsuk meg iparunkat a nem odavaló' elemektől.

E l n ö k s é g .

T A N O N C S Z A B Á D I T Á S

január 19-én, hétfőn este 8 órakor, aZ Ipartestület 
helyiségében. A szabadulok modellt és szerszámot
hozzanak magukkal a fésüléshez és hajmunkához, a 
munkaadók pedig a felszabadítást legalább 8 nappal 
előbb jelentsék be az elnökségnek.

A testület iparhatósági biztosa:
H o r v á t h V i d o r .

»j! J E B B A
A leg -tök  é le te s e b b  p o llA rt  

r e n d s z e r f t  te n ő  la

J E B B A
A l e g t ö k é l e t e s e b b  fenÖMxlJ 

p a sz ta

B. U. É.
G y á r t j a  :

f t e i t e r  M ih ály , 
IV., Sütő ucca 2.

K a p h a tó  m in d e n  n a g y o b b  
f o d r á s z c i k k  k e r e s k e d ő n é l .

R endkívü li
k özgyű lés .

Szép és impozáns választó-közgyűlést tartott a 
nőifodrász-ipartestület december 17-én, ami legjobban 
bizönyitja a szép összetartást, melyet iparunk nívója 
megkíván.

I. Elnöki megnyitó. Vágó Viktor ipartestületi elnök 
üdvözli Horváth Vidor fővárosi fogalmazó urat, a fő­
város tanácsa által kinevezett iparhatósági biztost és 
utána az ülést megnyitja. Röviden ismerteti, hogy az 
ideiglenes vezetőség az alapszabályok értelmében lemon­
dott és a mai közgyűlés van hivatva ez első rendes ve­
zetőséget megválasztani. Kéri az iparhatósági biztos urat, 
hogy a választó-közgyűlést tovább vezesse.

II. HoiVáth Vidor iparhatósági biztos ur megköszöni 
az üdvözlő szavakat és ígéri, hogy mindenben segítsé­
gére lesz az uj ipartestületnek. Felszólítja a kandidáló­
bizottság elnökét, hogy jelentését tegye meg.

Rippl József beszámol a kandidáló-bizottság mű­
ködéséről és felolvassa a bizottság által összeállít ott uj 
Vezetőség névsorát.

Horváth Vidor iparhatósági biztos felhívja a közgyű­
lést, hogy van-e a felolvasottak ellen valakinek kifogása, 
vagy van-e ellenlista, amely más vezetőséget kíván meg­
választani. Mivel ellenlista nem adatott be, kéri a köz­
gyűléstől a kandidáló-bizottság által jelölteknek megválasz­
tását, kiket a közgyűlés egyhangúlag megválaszt.

Az 'újonnan megválasztott vezetősé gltagjai a kö­
vetkezők :

E l n ö k :  Vágó Viktor.
E l ő l  j á r ó  s á g i  r e n d e s  t a g o k :

Pásztori Antal, Mink Márton, Hufnagel József, Császi 
Jenő, Benhardt József, Krasznik Kálmán, Seregi Alfréd, 
Rippl József, Komáromi Antal, Frics Félix, Bantdler üülöp, 

Jonutz József.
\ ,E bői1 jiá r ó s á g i p ó t t a g o k :

Gál Sándor, Nagy Ferenc, Babitz Béla, Weszelits Rezső, 
Váradi Dezső, Flesch József.

Sziláim v i z s g á  l ó k :
Grünfeld Miksa, Nagy Adorján, Sadek Antal.

P ó t s zá m v i z s g á 1 ó k :
Szabadi Antal, Gerő Lőrinc, Kránitz Árpád.
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A fodrásziparban szükséges

fehérnemüeket,
illetőleg kendőket

gyönyörű, hófehér ki- 
, vitelben és a legjutá-

B. U. E. nyosabbfeltételek mel­
lett kölcsönöz a

HIGIENA
fehérnem ű kölcsönző vállalat 

Budapest, VI., J>essewfFy-utca 26.
Telefon: 119— 91.

Vásárolja a KLEIN ES FIA í
iiiiiiiiiiiiiiiiiiisifiiimsiiiiiiiimiiciiiiiiiiii
kir. udvari szállító és föh. kamarai szállító

b . u. e . szappana it  ás 
_ _ _ _ kozmetikai cikkeit

K épviselő: Patai Dezső, József-körut 30*32.
Gyári telefon: József 123—30.

F la sch n e r  Lajos  E* -vin., József-korút i7. sz. AZ* is  o m a g y a r
v i l la n y e r ő r e  b e r e n d e z e t t  
borotva  hom oruköszöríiidéje  

Acéláru raktár.
Minden e szakmába vágó munkát gyorsan, ponto­
san és jutányosán eszközlök. Vidéki megrendelése­
ket a legpontosabban és leggyorsabban eszközlök.

B. u. É.
Fodrász  urak ,

mint minden szakmában, nálunk is elterjedt a kontárság,
ne tám o g a ssu k  a k o n tá ro k a t !

v.------------------------------------- J

Horváth Vidor az uj vezet»séget megválasztottnak 
jelenti ki és kéri Vágó Viktort, hogy ezen bizalmat, 
melyet a közgyűlés beléhelyezett, viselje a szivén és 
igyekezzen e zen szakma érdekeit továbbra is úgy vezetni, 
ahogy azt eddig tette. Most már mint véglegesen megvá­
lasztott elnöknek a közgyűlés vezetését átadja.

(Vágó Viktor megköszöni a közgyűlés bizalmát és 
ígéri, hogy mindén igyekezete oda fog irányulni, hogy 
eleget tegyen ezen hivatásának.

III. Ipartestületi jegyző megválasztása,
Hódy Imre ideiglenes ipartest, jegyzőt a közgyűlés 

egyhangúlag végleges jegyzőnek választja meg. Hódy 
Imre megköszöni megválasztását és igyekezni fog a 
közgyűlés bizalmát kiérdemelni.

IV. Ipartestületi ügyész megbízatása.
Dr. Zajka Béla ügyvéd urat a közgyűlés egyhan­

gúlag megbízta az ügyészi teendők elvégzésére.
V. Indítványok.
Frics Vencel üdvözli az uj vezetőséget és kéri a 

közgyűlést, hogy az uj ipartestület megalakításáért úgy 
az elnököt, mint munkatársait felállással üdvözölje, ezt 
a közgyűlés elfogadja.

Nagy Adorján Vágó Viktor elnöknek az ipartes­
tület megalakításának érdeméért jegyzőkönyvi köszönet 
megszavazását kéri. Vágó Viktor elnök nem kívánja 
ezen indítvány megszavazását, mert amit tett, azt a 
szakma érdekében cselekedte, hanem inkább kéri az 
itt megjelent szaktársakat, hogy' úgy ötét, mint munka­
társait pártolják munkájukban.

Utána az elnök jelenti, hogy több aláírással indít­
vány érkezett, amelyben csak nőifodrászattal foglal­
kozó ipartestületi tagok ki akarnak végleg válni a buda­
pesti borbély ipartestületből és ott tagságaikat az 1924. 
év végével meg akarják szüntetni. A felvilágosítások 
után a közgyűlés felhatalmazza az elnökséget, hogy a 
borbélyipartestülettel az ottani anyagi ügyeket ren­
dezze a nőifodfász ipartestület iparfejlesztése javára. 
Más indítvány hiányában az elnök a rendkívüli válasz­
tó-közgyűlést fél 11 órakor bezárja.

H Í R E K
Személyi hírek. Budapest székesfőváros tanácsa 

Horváth Vider székesfőv. fogalmazó urat ipartestületünk 
iparhatósági biztosává nevezte ki.

Halálozás. Fájdalmas csapás érle Huffnagel józsef 
ipartest, alelnököt és családját, midőn egyetlen fiuk, 
Huffnagel Nándor kilencedik évében december 5-én rövid 
szenvedés után elhunyt. A megboldogult földi marad­
ványait december 7-én délután fél 3 órakor nagyszámú 
hozzátartozói és a budapesti női- és urifodrászmeste- 
rek nagy részvéte mellett kisérték örök útjára a kere- 
pesi temetőben. A nagy gyászba borult szülők ezután 
is fogadják részvétünket.

Szakiskolai vizsga. Haladók és tanoncok szak­
vizsgáját 1925 január 11-én, vasárnap délelőtt fél 10 
órakor Nyár-utca 6., I., lakatos ipartest, helyiségében 
lesz megtartva, melyre kérjük a szaktársaink minél szá­
mosabb megjelenését és a kiosztandó dijak bevásár­
lásához való hozzájárulásait. Adományokat a szakiskola 
igazgatójához vagy az ipartestülethez juttatni szívesked­
jenek, melyeket lapunk legközelebbi számában nyug­
tázni fogunk,
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H a jfestés  bem utatás Szegeden.
Engedjék meg a t. kolléga urak, hogy szeg'edi 

haj festő-előadásomat pár szóval előadjam.
December 4-én 7 órakor indultam Budapestről Sze­

gedre, hova *%2-kor érkeztem, hol már a pályaudvaron 
Heim elnök ur és Goittschall-Varga és még egynéhány 
ur ünnepélyesen fogadott. A Royal-szállóbian laktam, 
igényeimhez képest tulelőkelően. Számtalan kollégám 
ebédre hivott meg és én csak a legnagyobb megeről­
tetéssel tudtam egypár falatot enni, hogy szegedi kollé­
gáim szives vendéglátását meg ne sértsem, miután a 
vonaton, jobb hijján, egész idői alatt kosztoltam maga­
mat. Este 1/28-kor értem jött Heim és Gottschall ur, 
a Schulter-féle női terembe mentünk és amint az ajtót 
kinyitom, a!'meglepetéstől szótlan lettem; legalább 60—70 
személy szorongott az üzletben. Ilyen fogadtatásra, ilyen 
érdeklődésre nem voltam elkészülve.

Hét modellt készítettek elő szegedi kollégáim és 
én azonnal neki kezdtem á festéshez este 10 óráig, 
utána modern frizurákat mutattam be, rövid hajhoz 
lökni és copf-chignonokat. Heim és Gottschall urak 
négy elragadó fodrászhölgyet, mint asszisztenseket bo­
cs á jtott ak re n d e 1 k e zése m re.

Ennyi érdeklődést a szakma iránti szeretettel, ame­
lyet szegedi kollégáim mutattak, ritkaság látni és 
igazán örülök annak a percnek, mikor elhatároztam, 
hogy Szegedre utazom és még jobban örülök és hálás 
leszek mindig a szegedi kollégáknak azért a szives 
és kollégiiális fogadtatásért és barátságukért.

A hajmunkákat ott kellett hagynom, ezek a mun­
kák másnap üzletbiői-üzletbe kerültek. Minden üzletbe, 
ahová másnap beléptem, már mindenki nagyban pró­
bálta a] Ihaitágu fonást és az én bájos asszisztensnőim már 
'az én tegnap bemutatott frizuráimmal díszítették szere- 
tetremétló főnökeik üzletét. Tiz órára Liszkay kollé­
gámnál voltam hivatalos uzsonnára, ahol két kávé, tej­
színhabbal, tojás, sonka, jam, mindenféle földi jóval 
elláttak és végre -%12-kor kész voltam az uzsonnával, 
(utána egy sült csirkét szervíroztak, úgy, hogy nekem 
már a hajamszália is égnek meredt. Innen Heim úrhoz 
mentem, kérve, hogy mentsen ki Varga kollégámnál, 
kinek meghívását már nem fogadhattam el, miután 
már haza kellett utažnom. A szállodába érve, számlámat 
akartam fizetni, ahol az a meglepetés ért, hogy szám­
lám már ki volt egyenlítve. Éjjel négy óráig mulattunk 
a Grill Balban, a vacsora, minden, minden fizetve, már 
a végén én csodálkoztam, hogy a vonatnál a pénz­
táros nem azzal fogadott, hogy már fizetve van.

Nagyon kellemes órákat töltöttem Szegeden és 
igazián nagyon örültem annak a lelkes és őszinte szere­
tetnek szakmánk iránt, amelyik egyik kollégánk a rrfá- 
'sikat iparkodott túlszárnyalni.

Elutazásomnál ismét egy egész kis deputáeió jelent 
meg a pályaudvaron Heim elnök vezetésével, én pé­
tiig Ml agy csomagokkal megrakoö'va, melyet feleségem­
nek küldött Liszkay szegedi kollégám, helyet foglaltam 
a vonaton, elhagyva szegedi kollégáim szerencsekivána- 
tai között, legszebb emlékeim színhelyét. Varga kollé­
gám nem jött a vonathoz, úgy látszik, még most is 
várja a vendegét, kit ebédre hivott meg. Ezúton még 
egyszer köszönetét mondok az én szegedi kolléga és 
kolléganőimnek kedves vendégszeretetükért és azért a 
páratlan kollegiális viselkedésükért és Ígérem, ha legkö­
zelebb Szegedre jövök, kiéhezve fogok lejönni és még 
hálás vagyok szegedi kollégáimnak, hogy az a titokza­
tos örömpohár csak a demonstráció után került elő, 
mert különben nem 70 kollégát, hanem 140-et láttam

volna. Végtelenül örültem annak, hogy kollégáim a 'de­
monstráció végéig tisztelték meg előadásomat, mely pe­
dig fél 12-ig tartott.

Remélem, hogy még gyakran lesz szerencsém szegedi 
kollégáimhoz, a legboldogabb és legjobb újévet kívánva 
mindnyájuknak. E c h t e n  F e r e n c .

- ECHTEN FERENC URNÁK
H e l y b e n .

Fogadja hálás köszönetemet az Ön által képviselt 
Hennogalolért. Évek óta dolgozom különböző prepa­
rátumokkal, mint L’Oreal, Williams stb., de Henno- 
galol fölülmúlja az összes általam ismert Henna-prepa­
rátumokat. Meggyőződésem az, hogy helyes használat­
nál ésak siker koronázhatja munkánkat.

'Minden kollégának, ki festéssel foglalkozik, Henno- 
Igalolt a legmelegebben ajánlhatom.

Maradók Echten urnák kiváló tisztelője
Budapest, 1924. december 23.

S z e m e r e ,  hölgyfodrász, 
Budapest, V ili., Baross-utca 2.

ÁRJEGYZÉK-KIVONAT K-ban I
Sabária borotvaszappan — kg.-ja 28 H I l U H H H H H H Í H i
Albus Scliíitzer borotvaszap. « 36
Pécsi « « « 30
Fodrászpouder------------------------- « 28—24
Gum m iszivacs----------------— « 250
Glória szivacs

41-es 14, 42-cs 1G, 43-as 18, 44-es 24 R I T K
Tengeri szivacs drb-ja 8—9—10-től 24-ig *-*•
Pollárt kés valódi, 27—28-as drbja 100

« szíj — ---------------------« 60
« p a s z ta ------------------------- « 12

Gxirtni, duplaj— — — — — « 75-85 Továbbá kaphatók:
Non plus ultra olló, 19-es— « ioo nickel, porcelán felsze-
Juwel haj- és szakállgép — « 240 r pló«íplc Sohild-tánvérnkKoh-i-Noor szak állgép------- « 220 reieseK > bcnuci-tanyeroK,
Norma h a j-é s  szakállgép — « 170 szappanozó tálak, adjusz-
Fodrászkabat, hosszú fehér « 2Ü0 . . . .

« « crénae « 220 talt pipereszappanok, il-
H aj kefe, asztali_ 3  -  -  -  ‘ latszerek, női bontófé-
Fa bajuszkefe, o v á l i s -------« 10—14 sük, oldalfésük, továbbá
Tablett-pouder--------------------« 5 '2 - 6  ’ , , _ ’ .
V a ló d i v é r e lá l l i tó - ----------- « 3 5 r a k t á r o n  t a r t o k  Baeder-,
Gumml p l p e t o r ^ m p l a  -  « 19-21  S avoly ._ Mem-,:
Torvart olló, gummis — — drbja 75 Dankovszky-árukat.
Vatta, ‘/4 kg.-os csomagban kg.-ja 30 licrjen postamegrende-
K  I-010 Z Z Z Z I  dr„bJa 35—50 lést. Saját készitményü
M itesszer-nyom ó---------------------« 13 áruimat, ha meg nem
Brillantin, l a ----------------------kg.-ja 68 felelnek, visszaveszem.
Fodrászfésll New-York Hamburg 18 Ezen áruk k észp én z,

« M a ta d o r ------- drbja 14 utánvét mellett érten-
« s z a r u b ó l-------« 15 , T_ . ,  ._ , .

G u m m ióvszer------------------ tctja 16-20 dők. Köszörülést vidéki
Intíus'spécláT sI o w m  -  Z  \  J 5 ' 20 vevőim től elfogadok.
V irá g sz a p p a n -------------------------  48 . . . . . .
Dárius tyukszemirtó— -------drbja n  Szives megrendelést kér

« lábizzadás ellen — « 11

Manikürolió— ------------------« 2 8 -3 2  fodrászati cikkek nagy-
Manikürreszelő — -----------« 1 5 -2 0 —28 . , .  1
Dróthajtü, 100 levél, 5-ös csom ag 24 kereskedése
B a b a h a jtU -------------------------millje Budapest, VII. keiUlet,
ilajkrépp-  Z  Z  Z  Z  Z  Z  niétere S  Kertész-utca 23. szín i.
H a r c i t ---------------------— drbja 4 -6 -6 5  Az újonnan épült Ciklop-
H n jcsa tto k ------------------------------  1-15 , , . *
Ondoláló h a j t ü ----------------ictja 9 garázzsal szemben.
Fodrószecs"et7. rátaZZal Öm/tís 3? Wesselényi-utca meUett.

1)221/3-as 35, 193/3-as 28, 195-ös 3 4 -----------------------------------------
225/3-as 20, 2 2 5 /4 - e s -------drbja 20 Chvpre, O rosz és  A m b ra

Viktória e c s e t -------------------- -----  46—58 . . . . . . . .
Fiókecsetek-------------------------« 15-16-18-20 kolnik ismét a régi illat-
Chypre kölni, 100 gr. -  -  J 28 ban kaphatók< Rarácso-
örosz « 100 gr. — -  « 28 nyi ajándékoknak szép
Cotti üvegben, 125 g r . -----« 38 adjusztált áruk kaphatók
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A női fodrászmes
figyelm ébe.

irta K raszn l Kálmán, szaklsk . Igazgató.

A női fodrászat fejlődéséhez legfontosabb eszköz 
a tudás, amit csak akkor érhetünk el, ha arra hivatott 
Szakképzett oktatókat szerzünk iparunknak és azdkát 
támogatjuk.

A tanonciskola, amely ennek a tudásnak a bázisát 
képezi, oly nívóra emelkedett, hogy bátran mondha­
tom, hogy úgy a helyiség, mint az oktatóik megválasz­
tása mintaszerű. De kénytelen vagyok leszögezni azt, 
hogy a mesterek a tanonciskola érdekében oly közöm­
bösen viseltetnek, hogy bár többször fel lettek hiva 
némi áldozattételre, amely az iskolához szükséges szer­
számok ajándékozásában rejlik, még attól a gondolattól 
is távoltartják magukat, hogy néha abba a szakisko­
lába benéznének.

Echten Ferenc szaktársunk Andrássy-iut 28. szám 
(alatt levő üzlethelyiségét rendelkezésére1 bocsátotta a 
szakiskolának és ezzel olyan áldozatot hozott iparunk­
nak, hogy nemcsak a tanulók, akiket ott kiképeznek, ha­
nem az ipartestület összessége is kell, hogy a nevét 
örökké emlékezetébe tartsa. Vegyenek példát szak- 
társaim és hozzanak némi áldozatot, mert azzal nemcsak 
valamennyinek, hanem önmagának is hasznos szolgá­
latot tesz és iparunk ott találja még a helyét, ahol kell.

November 5-én az elöljáróság tagjai látogíatták meg 
a szakiskolát és a példás rend1 és a tanítás felett leg­
nagyobb megelégedésüket fejezték ki, először Krasznik 
(Kálmán szakiskolai igazgatónak, Komáromi Antal a haj- 
munkák főmesterének és Rick Lajos, Nagy Ferenc, 
Echten György szaktanár uraknak.

A haladók között 20 segéd és 10 mester vesz 
részt lés körülbelül negyven hölgyfodrászm estem él al­
kalmazott tanuló részesül oktatásban.
I Ezekután nagyon kérem t. szaktársaimat, mi, kik' 
íminden időnket feláldozva, igyekszünk elősegíteni a 
jövő generációt szakmája megtanulásában, önök se 
feledkezzenek meg és egy kis anyagi áldőzattal járulja­
nak plhhoz, hogy ezen megkezdett munkánkat a jövő­
ben is folytathassuk.

T. Előfizetőinkhez!
i ÍFelkérjük előfizetőinket, hogy a lap előfizetési diját 

beküldeni szíveskedjenek.
tisztelettel

ja FODRÁSZIPAR 
kiadóhivatala.

Gáspár Testvérek, bajuszkötőgyár
Budapest.

Amely bajuszkötörSI hiányzik a öáspár név, az silány utánzat.
G y á r t m á n y a i n k  á r a i  a k ö v e t k e z ő k :

Diana bajuszköiő tucatja K 108.000 Góliát bajuszkötő tucatja K 136 000 
General „ „ K 120.000 Hunnia „ „ K 160.000

Fejlekötő, szép kivitelben darabja K 20.003 
M i n d e n ü t t  k a p h a t ó k i

1924. dac. 1-t8l bajuszktttőink árait10°/o-kal kénytelenek leszünk felemelni.

B. U. É. Főraktárt
Dankovszky István cégnél.

Történelm i frizurák.
Irta 7 ótfatussy K á lm á n .

A történelmi frizurákról óhajtok egyet-mást meg­
említeni. Mert mint tapasztaltabb, éppen szakmánk ezen 
fontos, azt mondhatom, legszebb része van részünkről 
legkevésbbié kultiválva. Most, mikor az úgynevezett 
szezon előtt állunk, azt hiszem, mindenki tisztába van 
azzal, hogy. a rövid pár hét alatt, am[i a tulajdonképpeni 
szezont jelenti, kell pótolni mindazokat a hiányokat, amit 
a rossz gazdasági viszonyok következtében szenvedni 
voltunk kénytelenek.

A könnyű pénzkereset ideje elmúlt és elérkezett 
a komoly és szolid munka ideje. A mi szakmánknak 
is meg kell minden lehetőt tenni arra, hogy a nagykö­
zönségnek megmutassuk, hogy a hölgyfodrászat mit 
eddig a közönség mint luxust tekintet, nem luxus, ha­
nem kulturipar. A nekünk fizetett összeg nem fölösleges 
kiadás, hanem kulturigény, mit minden szépérzékkel 
bircl lel gy ónnék igénybe kell venni. Az érte fizetett ösz- 
szegért a hölgy fodrász művészetet nyújt, mi semmivel 
sem kevesebb, mint bármely más divatcikk, pl. ruha, ka­
lap vagy cipő.

A hölgyfodrász művészi munkájának a megismer­
tetésére legalkalmasabb idő mindig a farsangi idő volt, 
s a legalkalmasabb tárgy a történelmi fésülés, mire 
ícsiak la farsangi báli idők adnak1 alkalmat.

iTehát történelmi frizurákról lévén szó, igy első­
sorban magunknak kell tisztában lenni azzal, hogy mi 
isi pfz a történelmi frizura és hányféle kategóriába 
osztódik.

Mint miár maga az elnevezés is feltünteti, hogy egy 
elmúlt idő szokásait, divatjait eleveníti fel a mai fod- 
rász előtt és iajdja meg az ideáit egy újabb tökéletesebb 
alkotásra.

Az eddig ismert történelmi! frizurákat két osz­
tályba sorozzuk. Az első kategóriába tartoznak azok a 
történelmi frizurák, amelyeknek a megszületése bizo­
nyos kornak az általános divatját, szokásait jelképezi1, 
ezért nevezzük történelmi frizuráknak.

Ilyenek voltak: a bizánci, a római császárság, aZ 
egyiptomi, ahol különösen kiemelkedtek aZ asszírok és 
görögök kota. i  '  i  i  1 :  * :  '
i (Később 'a lovagkor, ez különösen szép emlékeket
hagyott (reánk. A legpompásabb volt ez1 a kor a spa­
nyol, (ajngol, francia és germánoknál. Ezt követte a 
XVI., XVII. és XV11I. század pompás divatja, mit egész 
bátran nevezhetünk a hölgyfodrászat aranykorának. Eb­
ből a korból maradt reánk a legtöbb és legszebb al­
kotások. Ennek a kornak legfőbb nevezetességei közzé 
tartozik III., IV. Heinri'ch angol király, később a fran­
ciáknál XIII., XIV., XV. lés XVI. Lajos királyok ide­
jéből származó frizurák, amikor is nemcsak fodrász, 
hanem mondhatni, építőművész volt a fodrász, mert 
minden egyes frizura egy kész építmény volt s ezt 
nemcsak a nők, hanem a férfiak is viselték.

Ebben a korban csak a pornép hordta a saját ba­
ját, a nemesség kivétel nélkül parókát hordott, amely­
nek szine fehér és a díszítése igen Változatos' Volt.

Ezt követte a Ösjászárság bukásával Járói és azt követő 
forradalmi idők divatja, nevezetesen comdne, consulat, 
directoire, napóleoni és köztársasági idők. Ezek 
ia ind egy-egy jelentős sZaka volt nemcsak az 
‘akkori kornak, de nekünk fodrászoknak1 is.
' Ez a XVIII. század elején körülbelül 1810-től 1840-ig 
tartott, azt lehet mondani, hogy ekkor1 viselték a köztör­
ténelmi frizurák legbájosabbjait, ami már mellőzi a 
parókiát és inkább a saját hajat itt-ott vendéghajjal



1. szám. Fod iászlpar 13

'kiegészítve, 'gyönyörű villáig, fésű és fátyol díszítésű 
alkotások, melyek Alt-Wien és Bjiedermeier nevén isme­
retesek, evvel a korszakkal kezd a tulajdonképpeni fod­
rász az általánosságba átmenni. Ennek a kornak egész 
bátran Adhatjuk a hallhatatlan nevet, mert még ma 
is szívesen fésültetik hölgyeink magukat, ha nem is 
egész eredeti, de kissé modernizált formában ugyan, 
de ebben a stílusban.

Az itt felsoroltak tartoznak az úgynevezett kor- 
történelmi frizurák kategóriájába, mert ezen kortörté­
nelmi frizurákat éppen úgy, mint jelen korunk, azaz a 
rövidhaj divatját, az akkori kor és fodrászok tettek azzá.

} j (A második kategóriája a történelmi frizuráknak 
azok la frizurák, mely ellenkezőleg, mint az első, habár 
jórészt jrt fenteinlitett korban veszik eredetüket, nem 
az akkori kor által lettek híressé, hanem viselőjük vol­
tak az akkori kor kimagaslói személyei, s ő> általuk 
vált a frizuraviseletük történelmi nevezetességé.

Ezeket nevezzük egyéni történelmi frizuráknak, 
vagyis mindén egyes frizurát a hajdani viselőjük neve 
után, pl. Mária Antoinette, madame Diu Barry stb.

Vegyük talán ezen egyéni történelmi frizurákat 
kezdve a nagy angol, francia és német festőművészek 
által megörökitett portrait után. Ilyen volt Reinols Jo­
hann 1723—1792, Tomas Hudson mester tanítványa, 
tőle maradt reánk többek között híres szépségű Mills 
asszony frizurája, melyet puderozott, könnyű vállraomló 
fürtjei tesznek örökbecsűvé. Diszitése a frizura tetején 
ülő florentin szalmakalap, fehér strucctoll és pastelkék 
szallagdiszitmény. Ezután Tomas Gainsbogh 1727— 
1888 Franz Haimann tanítványa, ő. róla nevezzük még 
ma is az ungynevezett gainsbough-frizUr^kat. Egyik leg­
szebb történelmi frizura Lidonis asszony frizurája, mi 
aZ akkori ,idők divatja szerint puderozott sajáthajból, 
nagy copfszerüen fésült Wateankkal és vállraomló für­
tökkel van készítve, díszes feketebársony kalap, fekete 
structoll és szallagdiszitéssel.

Sok és szép történelmi frizura maradt reánk 
Wiege le’Brun Luise Elisabeth 1755—1842 francia fes- 
tőmüvésznő után, kinek a sok közül egyik legszebb 
alkotása önarcképe, mely a művésznőt kislányával együtt 
ábrázolja. A frizura saját hajból, könnyű homlokra eső 
fürtökkel, díszítésül hajközzé befésült fehér, sürü szö­
vésű tüli, mely hajfürtökkel (Locken) művésziesen van 
kombinálva, ő  róla nevezzük még ma is a tőle eredő 
történelmi frizurákat leBrun frizuráknak.

Nagyon szép történelmi frizurák maradtak reánk 
ifj. Nattier Jean 1685—1766 párisi festőművésztől, aki 
messze felülmúlta tanítómesterét, aki édésapja volt. 
Egyik legszebb portraitja Henrietté Bourbon hercegnőt 
ábrázoló festménye. A frizura fehér vagy erősen pu­
derozott hajból, könnyű fürtökben, gömbölyű formá­
ban van fésülve, homloknál háromszögbe menő azúrkék 
selyemkendő, mely művészi ráncokba szedve a vállon 
alul van lelógatva és a homlokon egy mogyorónagy- 
ságu rubinkővel összefogva.

'Egyik legszebb és legkedveltebb történelmi fri­
zura Jqhann Jellenberg tanítványának, Anton Gráfnak 
Potoczka grófnőt ábrázoló portraitjén látható.

A frizura saját puderozott hajból, puffszerüen arc­
ból kifésült copf, mely rózsaszín szallaggal mintegy 
ketté van osztva, a vállra előre csigaszerii könnyű 
fürtök lógnak. Ez egyszerű voltánál fogva egyike a 
legszebb történelmi frizuráknak.

Az itt felsorolták csak egy nagyon kis részét ké­
pezik !a\ történelmi frizuráknak. Ezeknek folytatását la- 
jpunk következő számában közölni fogjuk.

Pá risba n  a Luna -parkban.
irta Vágó Viktor nö lfodrász ipartest, elnök.

‘  Maga a kiállítás ritka szép látványosság. A ki­
állított sátrak francia Ízlésre vallottak, a „íiagy párisi 
nőifodrász-cégek igyekeztek egymáson tultenni művészi 
postich és praktikus hajkülönlegességek dolgában. Ott 
láttam a francia hajfesték- és illatszergyárak (Cotti, 
Cuerlein stb.) fényes pompával és eleganciával rende­
zett sátrait és! a francia kirakatbabagyárak nálunk eddig 
még ismeretlen csodásu szép modelljeit.

A kiállítás megtekintése után az összes külföldi kol­
légák ismerkedése és Marcellnek való bemutatása kö­
vetkezik. J ó íz ű  francia pezsgő' mellett, emelkedett han­
gulatban Marcellt éltetik és üdvözlik, mint az ondolálás 
feltalálóját. Megragadom én is az alkalmat és tolmács 
segítségével üdvözlöm és megkérdem, megnyerte-e tet­
szését a budapesti nőifodrászok két év előtt küldött 
emlékplákettje. örömmel emlékezett vissza és ezutotí is 
köszöni a magyar nőifodrászok figyelmességét.

Október 9-én, este 8 órákor, kezdődik a manikür- 
és kozmetikaverseny. Idő 30 perc. A végzett munka 
magyar szokás szerint nem jó, a körmök formátlanok, 
a kidolgozás nem tiszta, lakk nélkül. Nagyobb súlyt 
helyeznek a francia nők a kézfej és ujjfestésre. A koz­
metikában ügyesek, az arcfestésben elsőrangú esztétikai 
érzékükről tanúskodik az, hogy rossz és hibás arcokat 
kimondottan szépen készítettek ki.

Az első dijat francia, a második dijat pedig egy 
magyar leány (pozsonyi) vitte el.

Október 10-én, este 8 órakor, színházi- és artista­
fodrászat versenye, amelyekből nagy művészetet és gya­
korlottságot árultak el. A maszkok kitűnőek és teljesen

b . u. É.

VILÁGREKORDOT ÉRT EL A

COLUMBIA HAJFESTŐ
GAZDAG SZÍNÁRNYALATÁVAL.

ÍE REFLEX HENNÉ HAJFESTŐ SHAMPOON.
COLORIS BAJUSZ- ES SZAKÁLLFESTÉK.

Legkitűnőbb körömlakk és lemosó. Arckrémek kimérve.
Mindennemű bajmunkák raktáron.

Komáromy Antal Budapest, Vili., Népszinház-utca 16.
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a célnak megfelelőek, felismerhetetlenek. Az első dijat 
francia vitte el.

Október 11-én, este 8 óra 30 perckor, post’ch ips 
vizbeondolálási verseny. A versenyzők egy rövid- és 
egy hosszuhaju naturválasztékot mutattak be a zsűri 
részére. Az egyiket a helyszínen kellett vizberakni. Erős 
verseny fejlődött ki, mert a francia kollégáink a viz- 
beondolálásban nagy mesterek. Láttam a választékoknak 
15—30 percig való vizberakását. A hajat először ta- 
pirozzák szalag nélkül, tisztán, gombostűvel tűzve, 
vagyis spanolva. Gyors és tiszta munkát végeztek. Az 
első dijat a francia munkások egyik legügyesebb tagja 
vitte el.

Október 12-én, délután 4 órakor, kezdődik a nagy 
küzdelem a franciák féltett kincséért, az ondolálás első 
dijáért. Száz nőifodrász, vegyesen francia és külföldi, 
kezdi meg a munkát '20-as turnusokban. Minden ilyen 
csoportból az öt legjobb ondoláló kerül az utolsó 20-as 
turnusba, vagyis a döntőbe, ebből a négy legjobb kapja 
a dijakat. Minden országbeli nőifod'rászt elfogja a sovi­
nizmus, izgul, hátha az ő hazájabeli nyeri a dijat. A 
bécsi kollégákkal együtt egy magyar fiút tippelünk. Nagy­
szerű munkát végez, női fejen 60 centiméter hajat arc­
hoz megondolálva még nem láttam. Marcell mester ve­
zetésével jön a zsűri, nívós munkát végeznek, a több­
ször erősen kifésült haj hullámait a tükörben archoz 
próbálják, végre a zsűri visszavonul és izgalmas félóra 
után kihirdetik az eredményt: a magyar nőifodrász nyerte

k é s z ít m é n y e im  az  ö s s z e s  f o d r á s z a t i
SZAK-NAGYKERESKEDÖKNÉL KAPHATÓK!

E M M E R  A L A J O S
SZERELÉSI VÁLLALAT (SPECIÁLIS SZAKMŰHELY)

B U P A P ES T , VI!., M IK S A -U . 19.
ALAPITrATO’ T 1839-ik ÉVBEN.

FÉMÁRUGYÁR, GALVANIZÁLÓ - INTÉZET
VALAMINT

FÉMKÉSZÜLÉKEK KIVITELEZÉSE.

Gyárt és szakszerűen jav ít:
Fejmosó- készüléket, légszesz-vizmele- 
gitőt (auto-geiser). Hajmunkaszáritó- 
kemencét. Hajsütővas-melegítőt. Arc- 
gőzölö-készüléket. Fémmanicür - asz­
talokat. Fejtámlákat. Fodrász asztali 
készleteket. Viaszbaba-, paróka- és 
kirakat-állványokat. Utcai fodrászlám­

pákat. Cegértálakat és tartókat.
Azonkívül

elvállal mindennemű gáz- és viz- 
szerelési munkát.

b . u. É.
TELJES ÚRI, NŐI FODRÁSZ- ÉS MANICÜR- 

ÜZLETEK TERVEZÉSE ÉS KIVITELE.

el az ondolálás első diját, csak az a kár, hogy pozsonyi 
Csehszlovákiából.

Október 13-án, délben 12 órakor, az összes kül­
földi kollégák tiszteletére bankett volt. Két francia mi­
niszter és számos előkelőség vett ezen részt. Minden 
egyes ország kiküldöttjei országuk nevével foglalják el 
helyeiket, úgyszintén meg volt engedve, hogy hazájuk 
nyelvén szólalhatnak fel. Csekélységem került abba a 
helyzetbe, hogy magyarul — melyet a tolmács fran­
ciául lefordított — üdvözlő beszédet mondjak, mint a 
nőifodrász-ipartestület elnöke s jókívánságaimat Marcell 
mesternek kifejezzem, arra kérve őt és francia kollé­
gáinkat, hogy ezentúl, ha hasonló dolgokat rendeznek, 
bennünket is hívjanak meg.

Felszólalásom szives fogadtatásra talált, amely ter­
mészetesen a nőifodrász-ipartestületnek és annak a ma­
gyar noifodrásznak szólt, aki kézügyességével elvitte 
az ondolálás első diját a francia fővárosból.

Raynald kereskedelmi miniszter szép szavakkal em­
lékezett meg a magyar kézügyességről. Marcell mester 
pedig személyesen jött megköszönni azt a kivánságomat, 
hogy a párisi kollégákkal a jövőbei* szorosabb nexust 
kívánunk fenntartani.

Ugyanaznap este 8 órakor volt a tánccal egybe­
kötött nagy bál, melyen a francia városok fodrászai, 
nemzeti viseletűkben, náluk szokásos zene mellett táncot 
mutattak be. Se eleje, se vége a sok festői felvonulásnak, 
a történelmi időket jellemző és a nőifodrászat művé­
szetét hirdető jeleneteknek. A tündéri szép est M. Paul 
Poiret világhírű ruhakreációival zárul. Az egész úgy 
tűnik fel, mint egy szép álom. Az ezrekre menő tömeg, 
a sok szép francia nő, tapsa és ujjongása a szépért, 
a divat újdonságaiért pedig azt bizonyítja, hogy a fran­
cia nőifodrászipar most éli az arany fénykorát.

Október 14-én este a modern fésüléssel zárul be 
a nőifodrász-kiállitás és verseny. A modern fésülésnél 
szem előtt tartotta a zsűri a rövid hajtól való eltérést 
és a hajpótlékokkal való fésülést, amit a bécsi iskola 
eredményének lehet betudni. Egy trieszti kollega na­
gyon gyesen oídotfa meg feladatát, amiért is az (első 
dijat Triesztbe vitték el.

Most pedig a versenyek leírása után rátérek 
párisi impresszióim leírására.

A párisi fodrászok elsőrangú jó üzletemberek, akik 
szakmai életet élnek, összetartok, egymásnak tisztelői, 
magas nívójú, intelligens emberek és szerencsések, 
mert franciák.

A magyar nőifodrász-munkások kint jó hírnévnek 
örvendenek, a munkaadóktól a lehető legjobbat hallot­
tam róluk, ügyesek, szorgalmasak. Az ottani gazdasági 
viszonyok mellett jobb sorsuk van, mint az itteni munka­
adóknak, kivált azoknak, akik a francia nyelvet beszélik.

Szemrehányással is tartozom az ottani munkások­
nak, mert nem vették ki részüket a küzdelemből a ver­
senyen, pedig ismerve egynéhánynak munkáját, ez 
bizonyára eredménnyel járt volna. Remélem, hogy a 
legközelebbi alkalommal ezen mulasztásukat jóváteszik 
és dicsőséget hoznak a magyar nőifodrászokra.

Leírásom célja az, hogy kollégáim, barátaim figyel­
mét felhívjam arra, hogy erős akaratú összetartás, egy­
más iránti tisztelet a szakma aranyfénykorát eredményezi, 
az ellenkezője pedig elrozsdásitja, meghomályositja mind­
azt a szépet, ami a női fodrász-iparban található.

fiABA GÉZA ÉS TÁRSA, ILLATSZEBGYÁR
Budapest, IX ., Üllői-ut 1. T e l . : J .  6 - 5 8 . B. É. U. K észít tim sé- éspoudér-tablettát.
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887. Kis brillantin, 20 gr. üvegb. let. 42000 Regent „ „ 85° ..............  „ 180000 kg-os tégelyekben.......... kg. 120000
öao’ * 1 2 gr> ” ” Kölni vizek kézi eladásra, csinos Bajuszpedrők.
543/a Vera Violelte0 brillantin, '  „„ kivitelben. 54a Ma8yar n^ ,z<;Uhpedfr61; 20 

30 sr üveehen Sfimn 602- Eau de Cologne (Johann gr. üvegtégelyben, fekete,
820. Üzleti használatra T briílan- ’’ “ a,rja Fali,la> Er............... tcl' ! S  ovo Dba' na é®. fe,hér színben let. 42000

tin '/,, ‘/s kg. tégelyben kg. 60000 ™2- Ugyanaz 100 gr. ... „ 180000 633. Bandohnefixa eurpedrö, 20
Vera Violette brillantin i/4 689. Eau de Cologne virági.la- gr. uvegtégelyben, rózsa-

i/ tégelvekhpn ’ * 72000 tokban, gyöngyvirág, ibo- szin és fehér.................... „ 86400
p t aJ  g‘ / ég, y®,be.n .7200) lya stb., 50 gr.................. „ 108000 628. Tubuspedrö (Korona), há-
Folyékony brillantinok női fodrászok 6y0 Ugyanaz, 100 gr.................  „ 1x6000 rom színben.........................  36000

részére, kiváló finom illatokkal. 747 Orosz kölni viz, 50 gr. ... „ 180v.00 616. Gyöngye pedrő (á la Tisza-
600. Csinos, gömbölyű üvegben, 696. „ „ „ 100 gr. ... „ 300000 újlaki), csinos papirdo-

parafadugóval, 40 gr. ... tct. 60000 924. Széna kölni, Chypre.Treffle, bozban, 3 színben .......... „ 28800
Üzleti használatra V4ésV2 Incarnat 150 gr. üvegben, 659. Oroszlán pedrő, bádog-

kg.-os üvegekben ........  kg. 60000 finom kiállításban ....... . tct. 300000 dobozban, 3 színben ... „ 20160
Hajolaiok. 839. J. M. Farina(vör.vig.) 50 gr. tct. 90000 Tiszaujlaki valódi Roykó-pedrő,

799. Dankovszky-téle dióoiaj, 840. „ „ „ „ „ 100 „ „ 150(00 3 színben................. . ... „ 72000
minden darab külön dob. tct. 57600 608. Dóm Kölni 50 „ „ 90000 739. Magyar nemzeti pedrő 1/4

557. Hoffer-féle dióola], barna „ 50400 658. „ „ 100 „ „ 150000 és ll? kg.-os tégelyekben,

' °5' B^ i álin ekkb°en,Í “  .  50460 Er4se" ,l,at08it0tt tollette arcvit Oraciosa^aiSsz'fíx- -  Z  tcL 36M0 
Dióolaj, Hofier, barna ... kg. 50000 1022. Orgona areviz Syrass, bo- Hairetrenerátorok
Boítorjángyökércdaff3 zöld ’ ^  S > T  . 132000 580. Agua Amié,1  Boo,h, kicsi tct. =

vagy sárga .. .  50000 Haj- és bajuszfestékek. 634. Göllinger-féle hajregenerl-
„„„ „,tlajmol óvizek és bajápolók ___  60 N v . . 3 f tor, kicsi.......................... „ 180000
ö^i^Eatid^V^getale^ibofva^32 *C*' 300006 ' ben, félsz6 * 8 nélkül Noir, 609. Göllinger-féle hajregenerá-5ZI. fcau de Vegetale ibolya „ 3UUU n Brun és Cha(ain tct. 300000 „ J o r ,  nagy ....... - --- » 240000
828 Mm I Ppfrni gióngyvlrág » Anniin 573- Ne r̂irl Vegetale, kete és 640. Göllinger-féle Nussmilch,
qo] Ravnim....................  ” 940( 00 tálkával felszerelve, fék., KICS1 ....... v* ” *80000
832! :  VegetáleZ Z  Z  Z  240000 neTbef 420000 nagy8" .  „ 240000

953! Pollár°Eis8 * Bayrum '(lég) " 216066 686 *- erelfe'niküf^íloir’ Hajszökitő szerek.
517. Bau de Quinine 100 gr. „ 216000 B^n? Chatahf „ 300000 670. Goldblond, 100 grm.-os.... tct. 172800
6 6’ Eőfímhftiun0rtvea’ ím ü r’ ótfirwi 648- Richard festék, kefével és 704' ” 200 ” ~  » 300000

vtfiMianf Rb(h“JmoViJ^nof' ” 2 6000 tálkával, 3 színben ......... „ 420000 Arc- és kézápoló szerek.
w* , boriin amer ka Pet" iomnn '660. Dsevir diókivonat á la 569. Goldkrém, csinos porcel-

r0 ’ re u ..............  " ” zuu u Seeger, fekete, barna, vi- lantégelyben, külön dob. tct. 78000
Hajmosóvizek üzleti használatra, lágos ..................................  „ 180000 833. Ideál krém, csín. kivitelben,
literes és félliteres üvegekben. 682. Nyers hajfesték fodrászok nappali és éjjeli használ. „ 72000

Shampon bayrum .................... lit. 20000 részére, mindenféle haj- 530. Paszta Pompadour lanolin
St. Thomas bayrum ..............  „ 60000 festésre .........................  „ 180000 arckrém, zsíros és száraz „ 78000
Pollár Jég Bayrum.................... „ 65000 Raiusz- és szemoldöktussok 956’ Clarisse tejkrém, 30 gr.-osEau de Quinine, 1...................... „ 80000 bajusz es szemoiüöktussoK. tégelyben, külön kartonb. „ 60000
Eau de Portugál. I. narancshajviz „ 80000 566. Mascaro, fekete, barna, vi- Tejkrém, kitünően illato-

Összetett arc- és haj vizek. lágosbarn# szin., tégla- sitva, edényzet nélkül ... kg. 50000
Csinos félliteres és literes üvegekben. alakban fe,sz’ nélkUI tct 60000 Tubusos krémek.
Lotion Vegetale ibolya ésgyöngy- Színházi és parókaragasztók. 842. Honny Jelly-glycerinkrém

virág illatokban .......  lit. 80000 615. Pomádé Vegetale (franc.) tct. 86400 virágillatokban ...............  tct. 72000
Eau de Vegetale, ibolya ......... „ 80000 611. Mastixoldat 60 gr. üvegben „ 192000 1899. Afrodicia lanolin tejkrém „ 60000

» » n gyöngyvirág... „ 80U00 valódi Denoin.................... „ 360000 Folyékony puder.
^flaiíban^*2 *^yraS * íge” ^  60000 Vérelállitó szerek. 860- Eau. de Lys (Liliomtej), 3
Hyalin kék "orgonaaTcvíz (Heda) ” 70000 856. Tabletta Clarisse timsókő, színben (á la Lohse) tct. 144000
Vinaiger (angol) minden virágill. „ 70000 kicsi, dobozban............... „ 72QC0 Arcporok, púderek.
Kölni vizek üzleti használatra v. kézi 8 7̂. Tablette Clarisse timsókő, f uc!fr 2 f2!1?15,?11
eladásra félliteres és literes üvegekben. nagy . . . . . .  ....................  w §?« p°HdASZÎ &Va Pudertabllet‘a » 13200• /u , ^ . 1015. Kupalaku timsókő, nagy „ 2i0000 613. Fodrászpuder (Pudre de
° £  z köb° v,z <Eau de Co1' ... ,„nnnn 1846. Slip-Tic pensils, ereded Riz) ‘/.és >/2 kg. dobozb. 32000
Angöfkömi viz,''W  : : : : : : : : :  „1TO00 amer. vére,álhtó rudacska „ 24000 Szájápolási cikkek.
Üzleti használatra egész finom Hajpomádék és frizuraerősitők. 531. D. Roob. Grensill szájvíz,

Eau de Cologne 1. 6 0 ° ........  „ 90000 852. Eper fodtászkrém.................  „ 180000 OQO kicsi....................................... tct. 108000
Eau de Cologne (kölni viz) II 45o „ 60000 603. Harzpomádé staniolcsoma- 888. Ugyanaz, nagy....................  ,  216000
Illatosított kölni vizek: Cliypre, golásban, 3 szinb kicsi 42000 539- D. R. Grensill fogszappan „ 42000

Széna, Treffle Incarnat, Lilas 625. Harzpomádé, nagy, 3 szinb. ! 60000 534. „ „ „ fogpor ... , 28800
illatokban 80°.........................  , 130000 §37. Korpapomádé. oorcellánté- 536. Dr. Heider fogpor .........  „ 18000

Muse, Rose Ambree illatokb. 80° , 150000 gelyben, 30 gr. 96000 592. Van Bos-Kir amer. fogcsepp „ 43200
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Szoba-illatok. Lederfa bagaribőrből ..............  „ 18000 Női fodrászfésü.
674. Tátrafüredi fenyőillat,50 gr. tct. 86400 Szimpla heveder aszbest........ „ 50000 1016. Newyork—Hamburgi kau-
676. „ „ 100 gr. „ 144000 Adám dupla kézifenő, egyik ol- csuk fekete bontó, 8 col. db. 28000

vk-k^ â ia dal heveder, másik bagariabőr „ 30000 410. Ugyanaz, sürüfésü, 3Va c. tct. 144000
Koromápoló szerek. Fenőszij-paszták. 772. Ugyanaz, ,  4 col. .  240000

Danuba körömlakk, csinos kü- , D ,, , .. onnn
lön dobozban, 10 gr.............. tct. 96000 {-°rd Po ea,* ; p ® ’ plros — db- Sütővasak.

Körömlakk V. és Vs kg. üv.-ben kg. 240000 lerba-oaszm ' ..............  ” a000 1338. Ondulálóvas8 mm. vastag db. 30000
Gyermekápolási cikkek. J F n" i i 1"+ J  L  ’i7 ” „ 9 „ „ „ 32000

Podos Babv-krém csinos fém- Pollart fenoszijak. w 10 „ „ „ 34000
Hnhnyhan or Irt finOOO Johnson Star fenő .................... » 30000 „ 11 „ „ „ 36000

Dankovszky’gyermekhimőpör;:; .  28800 Jerba fenőfa, egy pasztával ... „ 40000 1333. Férfi fodrászvas 5, 6, 7 „ 18000
Borotva-ecsetek. Ugyanaz 8, 9, 10 „ 20000

Láb- és kézizzadás elleni szer. 55—61 Ecset ..............drb 15000-20000 1134. San Gene kettős hullámvas „ 250*10
669. Pedetin, csinos kartonban tct. 48000 230/3 „ ......................... drb 24000 *340. Kreppeiő-vas.................... „ 22000

W/5 W  O 1342. Kwetsch Szilva-vas........  „ 22000
Borotváló szappanok és krémek. 585/3 ” “  ~  ~  “  “  ” 28000 sütővasmelevitő szeszlámoák

Schützer Albus borotvaszappan kg. 35000 585/4 „ .......................... „ 30000 fculovasmeiegito szesziampaK.
Draskóczy borotvaszappan ... „ 30000 584/4 „ .........................  „ 32000 1360. Alpaccából 1 lánggal ... „ 150000
„Szit“ borotvaszappan ... csomagja 28000 225/4 „ .........................  „ 20000 1361. Ugyanaz 2 „ ... „ 210000
Saturin borotváló krém, fémdob. tct. 96000 a.  1351. Összehajthatószeszlámpa „ 50000
Clarisse Rózsa borotváló krém, Lemosó és szappanozótányerok.
Syrass borotváló krém, iiv. tég. „ 72000 374 Nagy lemosótál porcellánb. db. 40000 Női fodrász felszerelés.

Rudborotvaszappan ^  . ^7  í£m,P ” ” 2 n n  189. Fejmosó állványos
Pollárt rudszappan tok nélkül tct. 72000 377/̂  SzanDanozótál ” 47'00 lavoir........ drb 1,400.000—1,600.000

. PP fátokká. „ 9600:) porcé” ,ánból 2M0°0
Acéláruk és egyéb fodrászfelszerelések. 382. Olasz csésze „ „ 20000 paccaburávaf ..............  800000
Lord Pollárdt-rendsz.borotva,27 drb 75000 394. Alumínium kis szappanozó- Nikkel manikürcsésze ... ” 50000
Eredeti angol Phön félhomoru . í:f ..ze jjj v y °

borotva, 3/8-os .................... „ 120000 Gömbölyű majolikalavórok napi árban, Hajmunka-szerszámok.
Ered. Pollárdt-borotva, 27-28-as „ 1050U0 nagyság szerint. 1648, Tresspad ....................  „ 30000

Fodrász-ollók Hajkefék. 1640. Gereben .......................... „ 140000
inoK 1ö "  . .  7, mn 4653/1 férfi hajkefe .........tctja K 360000 1641. Kartács .......................... „ 160000
0^. Gíauberg-o110 8 cm. ... dib 75000 4667/1 1 .......  „ 504000 1656. Knipflü .......  ..............  „ 5000

J026. Ugyanaz , ! m » ” 80 Ü° ™  „ „ ____  „ „ 288000 Montierszeg.................... kgr 20000
1016. Meteor (á la Non plus 2651/1 „ „ ____  , „ 504000 Szerelőszalag szélesség szerinti c

Inln Hgyan in ” ........  ” onnnn 4688 2 » » ......... „ 1.080000 Oaze .......................................... i a-
Vgya?a HA «20kk «« A.‘ ” 90000 706/c/l „ „ ......... „ 520000 Hajkrepp.......................... kgr 120000

1026. Angol olló gomboiyü nyél- Baiuszkefék Hajtők minden minőség, napi áronlel 18 cm.................. „ 75000 bajuszKeieK. ^33 j n n̂lía rirhF 7200
1021 Ugyanaz 19,,  ..............  „ 80000 861/1 bajuszkefe fekete sörtével tct.108000 1627; M o n t ie r - fe je k l"  7 L  „ 240000
i°? 1MUgya,naz2?, M „A............ * f5S22 861/2 - • - tct. 127600 Posiige-párna ...............................  180000tfal. Non plus ultra olló, .  100000 Nyakszirtkefék.

Manikür-olló. 1434. Állványos nyakszirtkefe,
1059. Hajlitott bőrolló 3, 31/*, 4 fehér .........................  tct. K 720000 Kifüggesztő tányérok.

collos, légiin, acélból ...drb 100000 1336. Lapos, nyeles nyakszirt- 255. Dupla üvegschild 26 cm.
Egyenes körömvágó olló, he- kefe, fehér .................... „ 312000 átmérőjű.......................... „ 300000

gyes végű, legújabb..............  „ 30000 Asztali felszerelések. 288. Dupla rézschild 26 cm.
Körömráspoly .............. db. 16000 — 32000 Porcellán asztali felszerelések, átmérőjű... . . . ..............  » 82000
Körömcsipesz .........................  db. 80000 fehér, kék és rózsaszínben... db. 40000 Szimpla rézschild..............  „ 70000
Szőrcsipesz....................db. 20000—35000 Ugyanaz kék fehér és rózsa- Kifüggeszthető karok nagy választékban.

Manikűr-szerszámok és reszelik szia virágokkal .................... ,  45000 Ra|„„vst«k
minden kivitelben. üveg asztali felszerelés ......... „ 45000 Bajuszkotök.

Hajvágógépek. 1280. Nickel vizesüveg ......... „ 82000 602. Diana „ ......... » 1-0000

“ * t s s í a r - 1- . « »  s s s s s i  :  — : « 8
. . . :  m  : W

Eredeti Mars hajvágógép........ drb 160000 Timsótartó üveg!?  1 ' * 7500 1609. Hajlekötők .................... db. 25000
Szakállvágógépek. „ porcellán fedélíeí ” 25000 Oummiszivacsok

Kohinoor >/4 vágással ........ 180000 .......... Deslnfectorok. 356. Formaszivacs gummiból 'i. db. 18000
Norma „ ... „ 150000 298 Nickel állványos desin- II 22000
protos ‘|,o ^  legrövidebb fector...............................db. 110000 ” ’  m' ” 28000
vágású szakállgép ......... „ 200000 299. Ugyanaz, falra akasztható „ 100000 356. Formaszivacs gummiból IV. ” 32000

Hajvágógép-lapok. 300. U. a., porcelánból, fedéllel „ 30000 # y. " 36000
Minden géphez felsőlap ......... „ 40000 Ugyanaz, fedél nélkül......... „ 20000 Vágóit gunímiszivacs, la ..........kg. 250000

B B alsólap ......... B 60000 Val. A1 páccá ára 40°/o-al magasabb. „ „ Ha ......... B 200000
Szakállgép-alkatrészek. Fúvó labdák és csövek. Tengeri szivacs nagyság szerint.

Er. Köhlnoor hapugóang.p-télb. 5000 } } »  g a g a ^ k ^ d a c r f -  _  dh. ||000 Tollettcszappanok napi árban.

Valódi Juwel és egyéb belső- " 1190. Szájfuvó könyökcső........  B 550C Óvszerek
rugó rendszerű géprugó _ „ 7000 1199. Nikkelpumpa.................... „ 20000 . . . . .  * . mann

Fenőkövek lmPerlál gummilabda ... „ 25000 f-or<̂  francia elefántcsontgumnu „ 21600
Valódi belga olajkő,5X10 nagys. db. 75000 Fésük uri fodrászok részére. Haj és egyéb hajcikkek.

fatokban vizes 40000 1470. Fehér szaru fésű 6 collos tct. 96000 Haj minden szinben és hosszban
k. * .. . j. u j  i 147I. 6Va » .........................  „ 108000 Hajmetz szimpla és dumplaFenőszijak és hevederek. 1472 7 120000

Dupla Monopol fenő, bagaria- Valódi irlandi fésű D. T  i.“ I 240000 Fejtámlapapirok.
bőrből és aszbeszthevederrel db. 120000 B w „ D. J. I. extra „ 268000 Lapos la 4000, Ha .............. drb 2000

Szimpla fenőszij, bagaria, 50 cm. „ 50000 1499. Fa sürüfésü .....................  „ 12000 Henger la ................................. B 8000
Bvropa irodalmi éa nyomdai réaarénytdraaaáfr. Ig a z g a tó : Sehmidok Tibor dr., Budapest, VI, Ó-utoa ia.
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